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CraTbs TOCBSIIIIEHa PACCMOTPEHHUIO  S3BIKOBBIX  ACIEKTOB  «OeCepMSIHCKOM
npoOJieMbl», CyThb KOTOPOM 3aKi04aercs B JIUCKYCCMOHHOCTH BoIpoca 00
JTHOTEHe3e OecepMsH, a HMEHHO — O TIOPKCKOM JHOO (UHHO-YTOpPCKOM
MIPOUCXOXKACHUN OECepMSHCKOTO 3THOCA, Ybi HCTOPHS, pa3BOpayMBAIOLIasICs B
MOCJIETHAE CTOoJieTuss Ha Ttepputopun I[lpuypanesi, HE HMeeT NUCbMEHHBIX
MaMATHUKOB W SBJISIETCS Majion3ydeHHOW. MHTepec Kk Hacrosmied mpoOiaeme
O0OyCIIOBJIEH HCCJEIOBAHUSMU HCTOPHUYECKHX MUTPAIUN HApOJOB, COCTaBISBIINX
HacesneHue Bomxckoil Byiarapum — MOIIHOro rocynapcTBEHHOro o0Opa3oBaHUS,
MPEKPATUBILIErO CBOE CYIIECTBOBAaHUE B NEPHOJ MOHIOJIO-TaTaPCKUX 3aBOEBAHUM,
U BBISICHEHHEM  MCTOpPUYECKOM  CyIapObl  Hapoja, (QUKcCHpyeMoro B  psfe
CPEHEBEKOBBIX HMCTOYHHKOB TMOJA OOO3HaueHHeM «OecepMdH». B cBsizu c
MOMBITKAMU BEpUPHUKAIIUKA TUIIOTE3BI, TTO3BOJISIONIEH paccMaTpuBaTh OECEpMSH Kak
«TIPSMBIX TTOTOMKOB KaMCKHUX OOJNrapy», akTyalu3UpOBaHbI U MOABEPTHYTHI HAYYHO-
HCTOPUYECKOMY OCMBICIIEHHUIO MaTepHalibl, COOpaHHBIE HCCIIEIOBATENAMU s3bIKa
Oecepmsin B koHIle XIX cronerus, a Takke B XX — Hauane XXI Beka, B KOTOPBIX
JIaHBI COTIOCTABJICHUSI 0€CEPMSHCKOTO HApEUHs C YyBAIICKUM SI3BIKOM, TTPU3HAHHBIM
B HAyKe EIWHCTBEHHBIM J>XUBBIM S3bIKOM Oynrapckodl (WM OTYpCKOH) TpYIIIBI
TIOPKCKMX s13bIKOB. Ha ocHoBe wucropuorpaduyeckoro aHanusa cIelaH BBIBO:
HECMOTpS Ha TO, YTO B HACTOsIIIee BpeMsi OecepMsiHE OTHECEHBI K MaJTO4YHCIEHHBIM
(UHHO-YTOPCKUM TPYIIIaM, BOMpoc 00 UX WAESHTU(UKAIIUN C aBTOXTOHHBIM (PUHHO-
yropckum HacenenueM [lpuypainbs HeNb3sl CYMTATh MOJTHOCTHIO PEIICHHBIM.

Knrwouegvle cnoga: >THONVMHTBUCTUKA, CPAaBHUTEIBbHO-UCTOPUUYECKOE SI3BIKO3ZHAHUE,
Bomxkckas bynrapusi, Bsrckas ryOepHuUsi, OecCepMSHCKOE Hapeuue YAMYpPTCKOTO
S3bIKa, OyATapcKuil SI3BIKOBOM CyOCTpaTt, STHOTEHES.
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The article considers the linguistic aspects of the "Bessermian problem™, the essence
of which lies in the debatability of the question of the Bessermian ethnogenesis,
namely about either the Turkic or Finno-Ugric origin of the Bessermian ethnos,
whose history, unfolding during the last centuries on the territory of the Urals region,
has no written sources and is little-studied. The interest to this problem stems from
the studies of historical migrations of the peoples who constituted the population of
Volga Bulgaria, a powerful state formation, which ceased to exist during the
Mongol-Tatar conquests, and clarification of the historical fate of the people,
recorded in a number of medieval sources under the designation "Beserm'en”. In the
connection with the attempts to verify the hypothesis, allowing to consider
Bessermians as "direct descendants of the Kama Bulgars", the materials collected by
the researchers of Bessermian language in the late 19th century, as well as in the 20th
— early 21st centuries, were updated and subjected to the scientific-historical
consideration, where the comparison of Bessermian dialect with Chuvash language,
scientifically recognized as the only living language of Bulgar (or Oghur) group of
the Turkish languages, was made. On the basis of the historiographical analysis the
conclusion is made: despite the fact that at present Besermians are referred to small
Finno-Ugrian groups, the question of their identification with the autochthonous
Finno-Ugrian.

Keywords: ethnolinguistics, comparative historical linguistics, Volga Bulgaria,
Vyatka gubernia, Besermian dialect of the Udmurt language, Bulgarian linguistic
substrate, ethnogenesis.
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B nocnennue pnecatunetuss Bce Oouiblliee BHUMAaHHWE HAYYHOIO COOOIIECTBA IMPUBIEKAIOT
MCYE3aI0IIHE SI3BIKM MajbIX HapoaoB Poccun. C mo3unmu coxpaHeHus KyJIbTYpPHOTO MHOTO00pasus
Halllell CTpaHbl U MHUpa UX HU3y4CHHE OOYCIIOBJIEHO HE TOJIbKO (DUIOJIOrMYECKHM, HO TaKkKe U
Hay4YHO-UCTOPUYECKUM HMHTEPECOM, B TOM MEpE, B KAKOM «ICKCHUKA TaKUX MPOLICAINX JIMHHBIA
IyTh SA3BIKOB <...>, [P OTCYTCTBUM MUCbMEHHBIX NaMATHUKOB U JIOKYMEHTOB 00 UCTOPHH HApOAa,
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SBIIICTCS TAaK)K€ HCTOYHUKOM HMCTOpUYECKUX cBeAcHmi» [16, c. 101]. B 3ToM oTHOmEHUN
XapaKTepHbI HCCIIEI0BaHUs sI3bIka OecepMsiH — Majioro Hapojaa Poccuu, ubsi caMOOBITHAsI KyJIbTypa
BIEPBBIE OKa3aJlaChb B IOJIE 3PEHUS yUEHbIX B KOHLE XIX Beka, 7O cero IHs BbI3bIBasl KUBOU
UHTEpEC  CHEUUATMCTOB  pa3HbIX  00jacTel 3HaHUS —  AHTPONOJOroB, ATHOrpadoB,
THOMY3BIKOBEJIOB, (DOJILKIOPUCTOB, TUHTBUCTOB, HCTOPUKOB U JP.

B Hacrosmuii mepuosa GecepMmsiHe KOMIIAKTHO IPOXKHUBAIOT B CEBEPHBIX palloHaX YAMYpPTCKOH
PecniyOnuky, Ha NPOTSDKEHUM HECKOJIBKUX CTOJETHHM COCEACTBYS C yAMypTaMU Ha TEPPUTOPHUU
Bsitckoro kpasi, ogHaKo BOMpPOC 00 HX HCTOPUYECKOW MPUHAAIC)KHOCTH K aBTOXTOHHOMY
YAMYPTCKOMY HACEJIEHUIO JAHHOI'O PETUOHA SIBJISIETCS INCKYCCUOHHBIM.

becepmsine oTHECEHBI K MalOUYUCICHHBIM (PUHHO-YTOPCKUM TPYIINaM, U B Ka4eCTBE OCHOBHOIO
cyOcTpara OECepMSHCKOTO JHAJeKTa paccMarpuBaeTcs ynaMmyprckuid s3bik [18; 19]. TIpu sTom He
octaercsi 0e3 BHUMAaHHUS TaKXKE W BOIMPOC O TIOPKCKUX CYOCTpATHBIX SBIICHUSX B A3BbIKE OECepMsiH,
0cOOEHHO JpeBHEOYNrapCKUi IJIacT 3aMMCTBOBAaHMH, MOOYXJas YYEHBIX CHOBA M CHOBA
BO3BpAIIaThCs K MPOBEPKE TUMOTE3bl O FEHETHUYECKOM CBsI3M OecepMsH M KOPEHHOTO HACEJICHUS
Bomxckoi bynrapun.

Mpeiciib 00 3TOM BrepBble Obuta BbicKa3aHa B koHie XIX cromerms H.IL. IlTeitndensaom
B HAYYHO-TTONYJISIpHOM  ouepke «becepmsHe. OnbIT 3THOrpaguUecKoro wucciaeaoBanus» [22],
B KOTOPOM OBUTH PacCMOTPEHBI pa3InYHbIE aCMIEKThI TOBCEIHEBHOM U3HN OecepMsiH [ ma3oBckoro
yesna Bsitckoli rybepHun, ¥ OJIMH U3 pa3/iesioB ObLT 03ariiaBiieH «SI3bIK U €ero rpaMMmaTika». B Hem
aBTOp TOCTaBMJI CBOEW 3ajaued «1aTh KpaTKUil 0030p s3bIka OecepMsiH, COBEPIICHHO elle
HEU3BECTHOTO B pyccKoi jmreparype» [22, c¢. 250]. IIpus3HaBasi, 4To rpaMMaTuka 0EeCepMSHCKOTO
A3bIKa TOXKAECTBEHHA ¢ BOTCKOW rpammartukoit [22, c. 252], H.I1. Lteiindensn oOpatuin BHUMaHUE
TaK)K€ Ha IMPUCYTCTBUE B pedyd OecepMsH HE TOJIBKO CJIOB, OOUIMX C BOTAKaMH (yaAMypTaMmu),
IIPOKUBABIIMMH C HUMH IIO COCEACTBY, HO, KPOME TOIO, MOHSTHH, BCTPEYAIOIIUXCS B A3BIKE
YyBaIlICKOTO Hapoja, ¢ KOTOPbIM y OecepMsiH BEKaMU HE MOTIJIO ObITh HUKAaKHUX B3aUMOJAEHCTBU,
IIOCKOJIBKY K KYyJbTYpHBIM KOHTAKTaM HE paclojiaraja TEppUTOpHalIbHAs YAAJIEHHOCTH JIPYr OT
npyra OecepMsiH — COCpeNOTOYEeHHbIX B [71a30BckoM ye3ne Bstckoill rybepHuu, u uyBamen —
HaceJsABIIMX MpeuMmyliecTBeHHO ye3abl CumOupckoit u Kazanckoil ryOepuuil. BBuamy sToro
obcrositenscTBa, o H.IL. [teitndenbay, yaeHsle JaBHO JOHKHBI 3a/1aThesi BorpocoM: «Ecnu nBa
IJIEMEHH B TEUEHUE HECKOJIBKUX CTOJIETUM KWJINM HAa TAKOM I'POMAaJHOM PACCTOSIHUM APYT OT Jpyra,
HE UMesl HU4Yero o0IIero, He UMesl HUKaKUX MEXJy COOOI0 CHOILIEHHH, TO BOZMOXKHO JIM JI0IyCTUTh
cllyyailHOe TOSBICHHME B SI3bIKE OJHOTO M3 HUX cjoB apyroro? Koneuno Her» [22, c. 258].
[Ipoananu3upoBaB CBBILIE ABYXCOT CJIOB OECEpPMSHCKOIO Hapeuus, HCCIeA0BaTeNb IPUILIEN
K BBIBOJY O TOM, YTO HaJIMYKMe OOIIUX C YyBalllaMH MOHSTUH, TAaKUX, KaK OT/EJIbHbIE 0003HAYCHHUS
CTETIeHEeW pOJICTBA, AJIEMEHTOB TPAJUIMOHHOTO >KEHCKOrOo Hapsaa M JIp., MOXHO OOBSICHUTH
€IMHBIM TPOIUIBIM JIBYX HApOJOB, KOTOpPBIE B ObLIbIE BpeMeHa KHJIU 00K 0 OOK, HOCHJIM CXOJIHBIN
KOCTIOM, TOBOpUJIM Ha OJgHOM s3bike. [logoOHOe ke SBJIEHHE MOIJIO  CIIY4YHUThCA,
no H.IT. lreitndensay, Torna Tonsko Ha Bonre, rae n3gaBHa xuByT wyBam [22, ¢. 257-258].

Hcxons w3 rumoressl CBOEro BpEeMEHH, MO3BOJISBLICH BOCIpPUHUMATH YyBalllell B KadyecTBe
«IpSIMBIX MOTOMKOB Oynrap» [22, c. 258], H.II. IlIteiindens BBIABUHYI MPEANOI0KEHUE O TOM,
YTO TaKXe M OECepMsIH ClieyeT paccCMaTPUBaTh KaK BBIXOJIEB ¢ TeppuTopuii Bomkckoit bynrapuu,
MHAue «KaKUM K€ 00pa3oM UyBallICKUE CIOBA MOTJIHM MPOHUKHYTH B CJIOBaph OecepMsiH, KOTa MBI
3HaeM, UTO B IIpenesiax Bceil BATckoi rybepHUM HET M HUKOTAa He ObUTO YyBam?» [Tam xe].

N3yuuB Teopernyeckuii Marepuan o Boikckoin bynrapuu, HakOIUIEHHBIM HayKod K KoHIy XIX
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cronerusi, H.IL [lrefindensn cnenanm BbIBOA: (UHHO-YTOpPCKOE Hapeune OecepMsiH Cleayer
paccMaTpuBaTh HE KaK MCKOHHOE, a KaK BOCIPUHATOE B IPOLIECCE ACCUMWIALUHU OT YIAMYpPTOB
(BOTSIKOB), S3BbIK KOTOPBIX «IIOYTH HMKOTJA HE IOJABEpPrajicsi M3MEHEHUSM U B 3TOM K€ BUJE
nepefaH OecepMsiHAM ¢ HEKOTOPBIM JIMIIb CMATYEHHUEM aKLEHTa, CBOMCTBEHHBIM OecepMSIHCKOMY
roBopy» [22, c. 250].

N xots muenue H.II. IlITeitndensaa o ToM, 4TO «pOIMHON OECEpMSH CIEAYeT CUMTATh UMEHHO
npenensl ObBiIeH bymrapum» [22, c. 258], HE MOIJIO CUYHTATHCS MPHUOPUTCTHBIM, T. K. JAHHBIHA
ucclieloBaTeNlb HE SABISUICA HM NPO(ECcCHOHANBHBIM (WIONOrOM, HHM NPO(ecCHOHATbHBIM
STHOTpaoM, BMECTE C TEM €ro CTaThsi O OecepMsiHaX — MX KYJIbTYpHOM YKIaje, TPAAULUAX H
A3BIKE — MOJTy4YHJIa Hay4dHbIH pe3oHaHc ¥ B 1895 r. Obuia moaBeprayra o0CyKACHUIO HA 3aCeJaHUU
sTHOrpaduueckoro oraeneHus Mmmeparopckoro Pycckoro reorpadudeckoro obiectsa [17].

Opnnako npennonoxxenue H.I1. HTeindensaa 06 n3HayaibHONW NPUHAAISKHOCTH OeCepMsH HE K
(UHHO-YTOPCKOH, a K TIOPKCKOH SI3bIKOBOM CeMbe HE ObLITO BOCIIPUHATO Y4eHbIMU. HecMoTpst Ha TO,
YTO YyKJIaJ OKU3HM M caM BHEIIHUM OOJMK HpeJcTaBUTENIe 3TOro HapoAa MOO0YXaaau
uccieoBaTeneil (oKycupoBaThCs Ha MX OTIIMYHMIX OT KOPEHHOT'O BOTCKOTO HACEICHUsS Kpas, S3bIK
OecepMsiH paccMaTpUBAIICS UCKIFOUUTENIBHO KaK MOJCUCTEMA BOTCKOTO (YIMYPTCKOro) si3blka. Tak,
HE I0/IBeprajl COMHEHHIO IPUHA/JIEKHOCTh OecepMsIiH K aBTOXTOHHOMY HacelleHUIo0 BsaTckoro kpas
dunckuit muarBuct FOpro Moocennu BuxManH — aBTOp IIEPBOTO HAYYHOTO TPY/A, B KOTOPOM OBLIH
NpeICTaBIeHbI 00pa3iibl OecepMIHCKHUX (POLKIOPHBIX TEKCTOB [23; 24].

WuTepec uccienoBateneil K sA3bIKy OecepMsH oOKa3ajics yCWIEHHbIM B XX Beke Onaromaps
COXPAHEHUIO UMM CBOEH CaMOOBITHOCTH B YCIIOBUSAX COBETCKOW JIEHCTBUTENILHOCTH, HECMOTPS Ha
10, 4T0 B CCCP 0OHHM MIeHTH(PULINPOBAIUCH MO MPOUCXOXKIEHHIO U A3bIKY C YAMYpPTaMH.

He cnyuaiiHo B mepBble JecSTHJIETHS COBETCKOM BIAcTH MOHAyaly B3sjia BepX Haesd o0 Hx
VMCKOHHOW MCTOPUYECKON NPHUHAUIEKHOCTH K yIAMYPTCKOM HApOJHOCTH. JTa mo3umus B 1931 r.
Obuta 3asBieHa B obOoOmaromeit cratee .M. KopemanoBa «becepmsHe», B  KOTOpoi
MOTYEPKUBAIIOCH, UYTO «0COOOT0 OECepMSHCKOIo s3bIKa HE CYLIECTBYET», MPEICTABUTENIN 3TOTO
Hapo/ia «TOBOPST IO-BOTCKU» W SIBISIIOT COOOW «OTBETBICHHE IOKHBIX BOTsKOB» [10, c. 106].
[TonmuTHYECKUM CIIEICTBUEM TAKOTO BOCHPHUSATHUS UCTOPUUYECKOTO MPOUCXOXKJIEHHUSI OeCepMSHCKOTO
3THOCA SIBUJIOCH UCKITIOUEHHE OeCepMsH U3 MEePENCH HaCeIEeHHUS.

B xonue 1950-x ronos uccrnenoBatenem [.A. ApXHUNoOBbIM ObUT BBISBICH Psii (POHETHUECKUX
0COOCHHOCTEN OecepMSHCKOro Hapeuus, TaKUX KakK yHoTpeOJjeHHe HEeOryOJIEHHOIO TIJIaCHOTO
CpeAHe-HIDKHETo MojbeMa 3aaHero psjaa » (mo I''A. ApxumnoBy o) u ap. OgHako 3TO HE AaBajo
OCHOBaHUM YCOMHHTHCSI B MPUHAIEKHOCTH OecepMsiH K puHHO-yrpaM. Xotda [ A. ApxumoB Obu1
yOeXJeH B TOM, YTO UCTOpUS OECEPMSHCKOTO 3THOCA HEOTAEIMMAa OT UCTOPUU MHOTOIJIEMEHHOTO
Bynrapckoro coto3a, oH xapakTepu3oBall OecepMsiH Kak «yaMypTckoe tiems» [ 1, c. 8].

B 1960-e rr. panHas Touyka 3peHUs ObUIa TMOABEPrHYTa IMEepecMOTpy. AKaJeMUuK
M.H. TUXOMHpPOB YBEPEHHO CBS3bIBA1 JTOT HApPOJ II0 IPOHUCXOXKACHUID HE C YyIMypTami,
a ¢ kaMckumu Oonrapamu [21].

B ykazanHbI mepuosl Ha TEPPUTOPUAX pacceleHHs OecepMsiH ObLIM pa3BEpPHYTHI MOJIEBBIE
UCCIIEIOBaHMsI, MTPEANOoaraBiliie CONOCTaBUTEIbHBIN aHaIN3 (POHETHUECKUX U MOPQOIOTHYECKUX
0co0eHHOCTEH OecCepMsIHCKOro Hapedus B CPABHEHUU C YAMYPTCKUMH JHANEKTaMU U TIOPKCKUMU
sa3bIKaMu. M3yueHue oObIICHHON peyr OCYIIECTBIUIOCh IPU ATOM MapauIeIbHO C UCCIICAOBAHUSIMHU
10 OHOMACTUKE, BO3POKAECHUE KOTOPOW KaK CHELMAIbHOM OTpaciu 3HAHUSA HAyaJloCh TOT/A K.
HToroM KOMIUIEKCHBIX HM3BICKaHUI crajo miganue B 1970 r. ¢pyHmaMmeHTanpHOro Tpyaa «SI3bik
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OecepMsiH», aBTOPOM KOTOPOTO SIBUJIACH aBTOPUTETHBIA coBerckwii jquHrBucT T.U. Temnsmmua
[20]. Ha ero crpanuiax ObUTa akTyaJM3MpOBaHA THUIIOTE3a O OyIrapcKoM (IpeBHEUYYBAIICKOM)
MIPOUCXOXKACHUN WCCIEAYEMOr0 Hapojaa, TMOCKOIbKY B (POHETHUKE M JICKCHKE sI3bIKa OecepMsiH
HA3BaHHBIM YYEHBIM OBLIO YCMOTPEHO «MHOTO TaKOT0, YTO HAIIOMHUHAET SI3BIK JIPEeBHEOYITapCKOro
tunay [20, c. 242].

Tem cambiM, 1o yoexaenuto T.W. TemsmmHon, 6€CepMIHCKUN AUAIEKT, HECMOTPS Ha TO, YTO
OH Ha (DOHE JPYTUX YAMYPTCKHX JHUAJICKTOB 3aKOHCEPBUPOBAI Camble JpEBHUE (0OMICTIEpMCKHE)
4YepThl, MEPBOHAYAILHO SBJSUT COOOM He OJMH U3 (PUHHO-YrOpCKUX (MEPMCKHUX), a OAWH U3
TIOPKCKUX JHAJICKTOB OyJNTrapCKuX IUIEMEH, W TaKUM o0pa3oM OecepMmsiHe, Oyaydd MPSMBIMH
MMOTOMKAaMH JPEBHEOYIrapcKOro HAaceNIeHUs, CBOM S3bIK copMUpOBaIM HE Ha BsaTckoi 3emuiie,
a B [Ipukamsbe.

OTOT cMenblii BBIBOJ MPUBIEK BHUMAHUE CIEUUAINCTOB, OJHAKO B JaJbHEWUIIEM ObLI
noABepruyT Kputuke. CpaBHUBas TOJIYYCHHBIC [aHHBIE C MaTepHAIaMH, TMPEICTABICHHBIMU
T.M. TennamuHoit B mepBoM oOoOmiaronieM Tpyae <«SI3bik OecepMsH», COBpPEMEHHbIE aBTOPBI,
takue kak B.K. Kenbmakos [4; 5; 6; 7; 8; 9], H.M. Jlrokuna [11; 12; 13] u ap., oOHapyKHUBAIOT, 4TO
OTJI€JIbHbIE CJIOBA, OTHECEHHBIE T.A. TennsmuHon HE K (bUHHO-YTOpPCKOMY,
a K IpeBHEYYBAIICKOMY (IpeBHEOYITapcKOMy) cyOcTpary, (HUKCHPYIOTCS HE TOJIBKO B SI3BIKE
OecepMsiH, HO ¥ HaJMYECTBYIOT B JMAJIEKTaX, B KOTOPHIX OTCYTCTBHE Oynrapckoro cyocTparta He
BBI3BIBAECT COMHEHH [6, ¢. 120], 0cOOEHHO B I03KHBIX TOBOpax Y aMypTckoit PecryOnuku. OT1o maet
OCHOBaHHUE YTBEP)KJaTh, YTO S3BIK OECEpMsH «3aHUMAET KaK Obl MPOMEKYTOUHOE MOJOKEHUE
MEXYy FOKHOYIMYPTCKUM M CEBEPHOYAMYPTCKUM Hapedusmu» [3, c. 358; 2, c. 44], u UMEHHO ¢
I0O)KHBIMH yIMYpPTaMH CBSI3aHBI MX JpeBHeimue kopHu [2, c. 57]. Ilpu 3ToM cBoeoOpas3ue s3bika
OecepMsiH B CUCTEME YAMYPTCKHUX TUAJIEKTOB, IO MHEHUIO CIICIIMAIMCTOB, 3aKIFOYACTCS HE CTOIBKO
B OOMIMH B HEM crnenu(uueckux OecepMSHCKUX, CBOMCTBEHHBIX TOIBKO €MY SIBJICHMI, CKOJIBKO
B MIPUYY/TUBOM TIEPEIVICTEHUN ITUX CIENU(PUUECKUX SBJICHHM ¢ OCOOCHHOCTSIMU KaK CEBEPHOTO,
TaK U I0KHOTO HApeyHs, YTO «IaeT IUAJIeKTOJIOoraM MPaBO BBIJACIUTH SI3BIK O€cepMsH, Hapsay C
CEBEPHBIM H FO’KHBIM HApEUHSIMH, B 0C000€, TPEThe, Hapeune yIMYPTCKOTO si3bIkay [8, c. 304].

Takum oOpazoMm, oTmeuas Beipatouuiics Bkian T.W. TemnsmuHoNW B 00IaCTH TEOPETHYECKOTO
SI3BIKO3HAHMSI, OT/ICJIbHBIE YIMYPTCKUE YUYEHBIC BBIJBUTAIOT JOBOJIBI B OMPOBEPKEHHE €€ BEPCUU
MIPOUCXOXKACHUS SI3bIKa OECEpMsH, YBEPEHHO OTHOCS €ro K TMEepPMCKON BETBU (MHHO-YTOPCKOM
SI3BIKOBOU CEMBH.

C npyroit CTOpOHBI, He oOcTaeTcs ©Oe3 BHUMAHUS U apryMEHTalusi CTOPOHHUKOB
MIPOTHBOIOJIOKHON TO3UIIMH, COTJIACHO KOTOPOM M3HAYAIBHO SI3BIK OECEPMSH MOT SIBJIATH COOOM
OJIMH W3 TIOPKCKUX JHUAJEKTOB OyIrapCcKux IUleMeH. B 3Toil CBsi3M Ha COBPEMEHHOM »JTame
pa3BUTHSL YAMYPTCKOW HAJEKTOJIOTHH TPEACTAaBISAI0T uHTepec uccneaoBanus C.A. MakcumoBa,
akTyanu3upoBasiuero apxuBHoe Hacieaue T.M. Temnsimmnoit [15] u pa3BuBiiero C onopoit Ha ee
BBIBOJIbI COOCTBEHHYIO THIIOTE3y O OecepMsHax Kak IMOTOMKax Oynrapos3braHbix Oapcui [14].
Otmedass CXOJICTBO OECEpMSHCKOTO Hapeuus C HOKHBIMH TOBOpPAMH YAMYPTCKOTO S3BIKa,
C.A. MakcuMOB TOJIaraeT, 4TO YAMYPTCKHM SI3bIK OecepMsiHe MOTJIM YCBOUTH OT IOT0-3aIlaIHOM
rpynmnsl yaMypToB B [Ipukambe, B TO BpeMsl Kak «IIepBOHAYATIbHBIN S3BbIK OECEPMSIH, — COTJIAIIAeTCS
C.A. MakcumoB ¢ T.U. TennsamuHOW, — MO-BUIAAMOMY, TPEICTABIST COOOW OJIMH M3 TIOPKCKUX
IMaJIeKTOB Oynrapckux miemen» [14, c. 82; nut. no: 20, c. 242].

CMmokeT 1M TaHHas NO3ULMs YTBEPAUTHCS B HAYKE WM BO3bMET BEPX KOHLIETIINS UCTOPUUYECKON
MPUHAJICKHOCTH OeCepMsSIH K aBTOXTOHHOMY (DMHHO-YTOPCKOMY HACEJICHUI0 BsTckoro kpas,
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MOKaXYT TOCIEAYIONUE KOMIUICGKCHBIE W3bICKaHUS. HECOMHEHHO OJHO: HUCKIIOYUTEILHO Ha
OCHOBAHMHU SI3BIKOBBIX JAHHBIX TIPOMCXOXJIECHHUE Hapoja HE MOXKeT ObITh Joka3aHo. Kak
CIpaBeIMBO 3aMedaeT B 3Toi cBsizu C.A. MakcuMoOB, 3aJl0or ycnexa 37eChb «HEpeAKO 3aBHCUT OT
JTOCTIDKEHUH CMEXHBIX HAayK, B YACIIC KOTOPBIX MOKHO HA3BaTh MCTOPHIO, BKIIFOUYAs €€ STHHYECKYIO
COCTABIIAIONIYIO, apXEOJIOTHIO U ip.» [14, ¢. 78-79].

BwMmecte ¢ Tem panpHele ucciaenoBaHus 0eCEPMSIHCKOTO JUAaIeKTa TIOMOTYT MPOJIUTh CBET Ha
HCTOPHYECKOE MPOILIOE OECEPMSIH UCXOAS U3 CENU(PUKH UX SA3BIKOBON KapTUHBI MUPA.
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